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ا فيِ ألْأرَضِْ حَلالًَ طَيِّباً وَ لَ   يَا أأيَُّهَا ألنَّاسُ کُلُوأ مِمَّ

مُبِين   عَدُوٌّ  لَکُمْ  أ نَِّهُ  يْطَانِ  ألشَّ خُطُوَأتِ   تََتَّبِعُوأ 

وءِ وَ ألْفَحْشَاءِ وَ أأنَْ تَقُولوُأ  168) ( أ نَِّمَا يَاأمُْرُکُمْ بِالسُّ

تَعْلَمُونَ  ( وَ أ ذَِأ قيِلَ لَهُمُ أتَّبِعُوأ  169)  عَلَى اللَّهِ مَا لَ 

مَا أأنَْزَلَ اللَّهُ قاَلُوأ بَلْ نََتَّبِعُ مَا أألَْفَيْنَا عَلَيْهِ أ بَاءَنَا أأَ وَ لَوْ 

يَهْتَدُونَ  يَعْقِلُونَ شَيْئاً وَ لَ  أ بَاؤُهُمْ لَ  ( وَ 170)  کَانَ 

يَ  بِمَا لَ  يََنْعِقُ  ألَّذِي  کَمَثَلِ  ألَّذِينَ کَفَرُوأ  سْمَعُ مَثَلُ 

يَعْقِلُونَ  لَ  فَهُمْ  عُمْي   بُکْم   صُمٌّ  ندَِأءً  وَ  دُعَاءً   أ ِلَّ 

مَا 171) طَيِّبَاتِ  مِنْ  کُلُوأ  أ مَنُوأ  ألَّذِينَ  أأيَُّهَا  يَا   )

( 172)  رَزَقْنَاکُمْ وَ أشْکُرُوأ للَِّهِ أ ِنْ کُنَْتُمْ أ يَِّاهُ تَعْبُدُونَ 

وَ   يرِ  ألْخِنْزِ لَحْمَ  وَ  مَ  ألدَّ وَ  ألْمَيْتََةَ  عَلَيْکُمُ  مَ  حَرَّ أ نَِّمَا 

عَادٍ  وَ لَ  بَاغٍ  غَيْرَ  أضْطُرَّ  فَمَنِ  اللَّهِ  لغَِيْرِ  بِهِ  أأهُِلَّ  مَا 
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رَحِيم   غَفُور   اللَّهَ  أ ِنَّ  عَلَيْهِ  أ ثِْمَ  ألَّذِينَ 173)  فَلاَ  أ ِنَّ   )

يَکْتُمُونَ مَا أأنَْزَلَ اللَّهُ مِنَ ألْکِتَابِ وَ يَشْتَرُونَ بِهِ ثَمَناً  

لَ   وَ  ألنَّارَ  أ ِلَّ  بُطُونهِِمْ  فيِ  يَاأکُْلُونَ  مَا  أأوُلئِٰکَ  قَلِيلاً 

لَهُمْ  وَ  يُزَکِّيهِمْ  لَ  وَ  ألْقِيَامَةِ  يَوْمَ  اللَّهُ  يُکَلِّمُهُمُ 

أألَيِم   لالََةَ 174)  عَذَأب   ألضَّ أشْتَرَوُأ  ألَّذِينَ  أأوُلئِٰکَ   )

عَلَى  أأصَْبَرَهُمْ  فَمَا  بِالْمَغْفِرَةِ  ألْعَذَأبَ  وَ  بِالْهُدَى 

( ذٰلکَِ بِاأنََّ اللَّهَ نَزَّلَ ألْکِتَابَ بِالْحَقِّ وَ أ ِنَّ  175ألنَّارِ )

 ( 176ألَّذِينَ أخْتَلَفُوأ فيِ ألْکِتَابِ لَفِي شِقَاقٍ بَعِيدٍ )

O ye people! Eat of what is on earth, lawful and good; and do not 

follow the footsteps of Satan, for he is to you an avowed enemy. 

For he commands you what is evil and shameful, and that ye 

should say of Allah that of which ye have no knowledge. When it 

is said to them: "Follow what Allah hath revealed:" They say: 

"Nay! We shall follow the ways of our fathers." What! Even 

though their fathers were void of wisdom and guidance? The 

parable of those who reject faith is as if one were to shout like a 

goat-herd, to things that listen to nothing but calls and cries: deaf, 
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dumb, and blind. They are void of wisdom. O ye who believe! 

Eat of the good things that We have provided for you, and be 

grateful to Allah, if it is Him ye worship. He hath only forbidden 

you dead meat, and blood, and the flesh of swine, and that on 

which any other name hath been invoked besides that of Allah. 

But if one is forced by necessity, without wilful disobedience, 

nor transgressing due limits,– then is he guiltless. For Allah is 

oft-forgiving most merciful. Those who conceal Allah's 

revelations in the book, and purchase for them a miserable 

profit,– they swallow into themselves naught but fire; Allah will 

not address them on the day of resurrection, nor purify them: 

grievous will be their chastisement. They are the ones who buy 

error in place of guidance and torment in place of forgiveness. 

Ah! What boldness (they show) for the fire! (Their doom is) 

because Allah sent down the book in truth but those who seek 

causes of dispute in the book are in a schism far (from the 

purpose). 

لوگو  ، زمین میں جو حلال اور پ اک چیزیں  انھیں کھاؤ اور  شیطان کے بتاے  

وہ تمہارا     کھلا دشمن ہے ، تمہیں بدی  اور فحش  کا حکم  -ہوے  راستوں پر  نہ چلو   

ام پر وہ پ اتیں کہو ، جن کے متعلق  

 

ا ہے کہ تم  الله کے پ

 

دیتا ہے ، اور یہ سکھاپ

رمائی  ہیں (

 

ا ہے کہ  -تمہیں علم نہیں ہے کہ )وہ الله نے ف

 

  کہا جاپ
 

ان سے ج

ازل   کئے ہیں ان کی پیروی کرو تو جواب دیتے ہیں کہ ہم تو  

 

الله  نے جو احکام پ

اچھا  ،   –اسی طریقے کی پیروی کریں گے  جس پر ہم نے اپنے پ اپ دادا کو  پ اپ ا ہے 
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 نہ پ ائی ہو 

 

اگر ان کے پ اپ دادا نے عقل  سے کچھ بھی کام نہ لیا ہو اور راہ راس

دا  

 

تو کیا پھر بھی یہ انہی کی پیروی کئے چلے جائیں  گے ؟ یہ لوگ جنہوں نے خ

 پ الکل    ایسی   ۓکے بتا

 

ہوئے طریقے  پر چلنے سے انکار کر دپ ا ہے ، ان کی حال

 پکار کی صدا کے سوا کچھ نہیں  

 

ا ہے اور وہ ہان

 

ہے ، جیسے چرواہا جانوروں کو پکارپ

 

 
 

یہ بہرےہیں، گونگے  ہیں، اندھے ہیں  ، اس لئے کوئی پ ات ان کی سمجھ   –سن

اے لوگو  جو ایمان لاے ہو ، اگر تم حقیقت میں الله ہی کی  -میں نہیں آتی 

بندگی کرنے والے ہو  تو جو پ اک چیزیں ہم نے تمہیں بخشی ہیں انھیں بے 

ف   کھاؤاور الله کا شکر ادا کرو 
ّ
کل

 

الله کی طرف سے اگر کوئی پ ابندی تم پر ہے تو    –ت

 سے پرہیز کرو، اور  

 
 

وہ یہ ہے کہ مردار نہ کھاؤ، خون سے اور سور    کے گوس

ام لیا گیا ہو 

 

ہاں ، جو شخص   –کوئی ایسی چیز نہ کھاؤجس پر الله کے سوا کسی اور کا پ

 میں ہو اور وہ ان میں سے کوئی چیز کھا         لے بغیر اس کے کہ وہ  

 

مجبوری کی حال

ا ہو ، پ ا  ضرورت کی حد سے تجاوز کرے ، تو اس پر کچھ  

 

قانون شکنی کا    ارادہ  رکھ

اہ نہیں ، الله بخشنے والا اور رحم کرنے والا ہے 

 

حق یہ ہے کہ جو لوگ ان    –گ
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ازل کیے  ہیں  اور تھوڑے  سے  

 

احکام کو چھپاتے ہیں جو الله نے اپنی کتاب میں پ

رھاتے ہیں ، وہ در  اصل  اپنے پیٹ آگ سے  

 
 
دنیوی فائدوں پر انھیں بھینٹ چ

ر گز     ان سے پ ات نہ کرے گا ، نہ انھیں    –بھر رہے ہیں 
 
 کے روز الله ہ

 

قیام

اک سزا  ہے 

 

یہ وہ لوگ ہیں جنہوں   –پ اکیزہ  ٹھہراے  گا ، اور ان کے لئے دردپ

دی  اور مغفرت کے بدلے عذاب  مول    ری 

 

  چ

 

  کے بدلے ضلال

 

 
نے ہدای

 کرنے کے لیے     -لے لیا 

 
 

رداس م کا عذاب ب 

ّ

 

ج ہن

کیسا عجیب ہے انکا  حوصلہ کہ 

یہ س  کچھ اس وجہ سے ہوا کہ الله نے تو ٹھیک ٹھیک حق کے   –تیار ہیں 

ازل کی تھی ، مگر جن لوگوں نے کتاب میں اختلاف نکالے وہ  

 

مطابق کتاب پ

–اپنے جھگڑوں میں حق سے بہت دور نکل گئے   

लोगो! ज़मीन में जो हलाल और पाक चीज़ें हैं उन्हें खाओ और शैतान 

के बताए हुए रास्तों पर न चलो | वह तुम्हारा खुला दशु्मन है, तुम्हें 

बदी और फुहश का हुक्म देता है और यह सिखाता है कक तुम अल्लाह 

के नाम पर वे बातें कहो जजनके मुताजल्लक तुम्हें इल्म नहीीं है कक (वे 

अल्लाह ने फ़रमाई हैं) | इनिे जब कहा जाता है कक अल्लाह ने जो 

अहकाम नाजज़ल ककए हैं उनकी पैरवी करो तो ज़वाब देते हैं कक हम 

तो उिी तरीक़े की पैरवी करेंगे जजिपर हमने अपने बाप-दादा को पाया 
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है | अच्छा अगर इनके बाप-दादा ने अक्ल िे कुछ भी काम न सलया 

हो और राहे-रास्त न पाई हो तो क्या कफर भी ये उन्हीीं की पैरवी ककए 

चले जाएँगे? ये लोग जजन्होंने ख़ुदा के बताए हुए तरीक़े पर चलने िे 

इनकार कर ददया है, इनकी हालत बबल्कुल ऐिी है जैिे चरवाहा 

जानवरों को पुकारता है और वे हाँक-पुकार की िदा के सिवा कुछ नहीीं 

िुनते | ये बहरे हैं, ग ँगे हैं, अँधे हैं, इिसलए कोई बात इनकी िमझ 

में नहीीं आती | ऐ लोगो! जो ईमान लाए हो, अगर तुम हक़ीकत में 

अल्लाह ही की बन्दगी करनेवाले हो तो जो पाक चीज़ें हमने तुम्हें 

बख्शी हैं उन्हें बेतकल्लुफ़ खाओ और अल्लाह का शुक्र अदा करो | 

अल्लाह की तरफ़ िे अगर कोई पाबन्दी तुमपर है तो वह यह है कक 

मुदाार न खाओ, ख न िे और ि अर के गोश्त िे परहेज़ करो, और कोई 

ऐिी चीज़ न खाओ जजिपर अल्लाह के सिवा ककिी और का नाम 

सलया गया हो | हाँ, जो शख्ि मज़ब री की हालत में हो और वह इनमें 

िे कोई चीज़ खा ले बगैर इिके कक वह कान न-सशकनी का इरादा 

रखता हो या ज़रूरत की हद िे तजावुज़ करे तो उिपर कुछ गुनाह 

नहीीं, अल्लाह बख्शनेवाला और रहम करनेवाला है | हक़ यह है कक जो 

लोग उन अहकाम को छछपाते हैं जो अल्लाह ने अपनी ककताब में 

नाजज़ल ककए हैं और थोड़े-िे दछुनयवी फ़ायदों पर उन्हें भेंट चढ़ाते हैं, 

वे दरअस्ल अपने पेट आग िे भर रहे हैं | ककयामत के रोज़ अल्लाह 

हरगगज़ उनिे बात न करेगा, न उन्हें पाकीज़ा ठहराएगा, और उनके 

सलए ददानाक िज़ा है | ये वे लोग हैं जजन्होंने दहदायत के बदले 

ज़लालत ख़रीदी और मगकफरत के बदले अज़ाब मोल ले सलया | कैिा 

अजीब है इनका हौिला कक जहन्नम का अज़ाब बदााश्त करने के सलए 
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तैयार हैं | यह िब कुछ इि वजह िे हुआ कक अल्लाह ने तो ठीक-

ठीक हक़ के मुताबबक़ ककताब नाजज़ल की थी, मगर जजन लोगों ने 

ककताब में इखछतलाफात छनकाले वे अपने झगड़ों में हक़ िे बहुत द र 

छनकल गए |  


